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English

Intended use

SMAHAGEL 1-port USB-A charger is
designed to charge smartphones and
to power decorative lighting and IKEA
spotlights.

Charger features
* The USB outlet can provide up to 1.0
Aload.

Instructions for use

« Connect the power adapter into the
wall socket. Insert the USB cable
into the free slot and the other end
to the device you want to charge or
power.

+ Only use a recommended USB cable
for your device and replace faulty
cables immediately.

Good to know

« USB cable length and quality
influences charging speed and
performance.

+ Devices may get warm during
charging. This is completely normal
and they will gradually cool down
again after they are fully charged.

Manutencgéao do artigo

Ndo tente reparar o produto por si
préprio, pois a abertura ou a remogao
das coberturas podem expd-lo a
pontos de voltagem perigosos ou a
outros riscos.

Dados técnicos

Tipo: ICPSW5-5NA-1

Entrada: 100-240V CA, 50/60Hz,
Max. 0,2A, 7.0W

Saida: 5,0V CC, Méax. 1,0A, 5,0W

Apenas para uso em espagos
interiores

Fabricante: IKEA of Sweden AB

[\_llorada: Box 702, SE-343 81,
Almhult, SWEDEN

O simbolo do caixote do lixo
com o sinal de proibicao
indica que esse artigo deve

ser separado dos residuos
domeésticos convencionais. Deve ser
entregue para reciclagem de acordo
com as regulamentag¢des ambientais
locais para tratamento de residuos.
Ao separar um artigo assinalado dos
residuos domésticos, ajuda a reduzir
o volume de residuos enviados para
os incineradores ou aterros,
minimizando o potencial impacto
negativo na saude publica e no
ambiente. Para mais informagdes,
contacte a loja IKEA perto de si.
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Design and Quality
IKEA of Sweden

+ Charger operating temperature:
5°Cto45°C.

+ Unplug the charger from the power
source before cleaning and when it
is not in use.

+ To clean the charger, wipe with a
moist cloth. Never submerge the
charger in water.

WARNING:

+ The wall socket must be located
near the equipment and must be
easily accessible.

Only use in dry locations.

Children should be supervised to
ensure they do not play with the
product.

If the product is damaged it shall be
destroyed.

Never use a damage or faulty USB
cable, since this can damage or
harm the charger or your device.

Save these instructions for
future use.

Product servicing

Do not attempt to repair this product
yourself, as opening or removing
covers may expose you to dangerous
voltage points or other risks.
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Technical data

Type: ICPSW5-5NA-1

Input: 100-240VAC, 50/60Hz,
Max. 0.2A, 7.0W

Output: 5.0V DC, Max 1.0A, 5.0W

Indoor use only
Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

The crossed-out wheeled bin
symbol indicates that the
item should be disposed of

separately from household
waste. The item should be handed in
for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste
disposal. By separating a marked item
from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to
incinerators or land-fill and minimize
any potential negative impact on
human health and the environment.
For more information, please contact
your IKEA store.
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Uso adecuado

El cargador USB de 1 puerto
SMAHAGEL se ha disefiado para
cargar teléfonos méviles y alimentar
iluminacién decorativa y focos IKEA.

Caracteristicas del cargador
+ El puerto USB puede suministrar una
corriente de carga de hasta 1,0 A.

Instrucciones de uso

+ Enchufa el adaptador de corriente
a la toma de pared. Inserta el cable
USB en el puerto libre y conecta
el otro extremo al dispositivo que

quieres cargar.
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+ Utiliza inicamente un cable USB
recomendado para tu dispositivo
y reemplaza inmediatamente los
cables defectuosos.

Informacion importante

* Lalongitud y la calidad del cable
USB afectan a la velocidad y el
rendimiento de carga.

Durante la carga los dispositivos
puedes calentarse. Es totalmente
normal y una vez que se hayan
cargado por completo, se enfriaran
progresivamente.

Temperatura de funcionamiento del
cargador: de 5°Ca 45 °C.
Desenchufa el cargador de la toma
de corriente antes de limpiarlo o
cuando no lo estés usando.

Para limpiar el cargador utiliza

un pafio humedo. No lo sumerjas
nunca en agua.

ADVERTENCIA:

+ La toma de pared debe encontrarse
cerca del aparato y estar a mano.
Solo se debe utilizar en lugares
secos.

Los nifios deben estar bajo la
supervision de un adulto para evitar
que jueguen con el producto.

Si el producto estuviera dafiado,
debe desecharse.

No utilices nunca un cable USB
dafiado o defectuoso, ya que
podria estropear el cargador o tu
dispositivo.

Conserva estas instrucciones para
poder consultarlas en un futuro.

Mantenimiento del producto
No intentes reparar por tu cuenta
el producto, ya que la apertura

o retirada de las tapas te puede
exponer a un riesgo de descarga
eléctrica, entre otros peligros.
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Datos técnicos
Tipo: ICPSW5-5NA-1
Entrada: 100-240 V CA, 50/60 Hz,
0.2 A como maximo, 7.0 W
Salida: 5.0 V CC, 1.0 A como maximo,
50w

Solo para uso en interiores
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién:

Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
La imagen del cubo de
basura tachado indica que el
producto no debe formar
parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar
segun la normativa local
medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los
productos que llevan esta imagen,
contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian
a vertederos y minimizas el impacto
negativo sobre la salud y el medio
ambiente. Para mas informacién,
ponte en contacto con tu tienda IKEA.

Portugues

Utilizagdo prevista

O carregador USB-A com 1 porta
SMAHAGEL foi concebido para
carregar smartphones, bem como
luzes decorativas e projetores IKEA.

Caracteristicas do carregador
+ A porta USB pode fornecer uma
carga de até 1,0A.

Instrugdes de utilizagdo

+ Ligue o adaptador de alimentagdo
a tomada de parede. Insira o cabo
USB na abertura livre e a outra
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extremidade no dispositivo que
pretende carregar ou fornecer
energia.

« Utilize apenas um cabo USB
recomendado para o seu dispositivo
e substitua imediatamente cabos
com defeito.

Informacgdes importantes

+ O comprimento e a qualidade

do cabo USB tém influéncia na
velocidade e no desempenho do
carregamento.

Os dispositivos podem aquecer
durante o carregamento. Trata-

se de uma situagdo normal. Os
dispositivos vao arrefecendo
gradualmente apés estarem
totalmente carregados.
Temperatura de funcionamento do
carregador: 5°C a 45°C.

Desligue o carregador da corrente
elétrica antes de o limpar e quando
ndo estiver a ser utilizado.

Para limpar o carregador, use um
pano humedecido. Nunca mergulhe
o carregador na agua.

ATENGAO:

* Atomada de parede deve estar
perto do equipamento e facilmente
acessivel.

Utilize apenas em locais secos.

As criancas devem ser vigiadas para
garantir que ndo brincam com o
artigo.

Se o produto estiver danificado deve
ser eliminado.

Nunca utilize um cabo USB
danificado ou com defeito para
carregar, porque pode danificar o
carregador ou o dispositivo.

Guarde estas instrugdes para
consulta futura.
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dihantar ke tapak pelupusan dan
meminimumkan kesan negatif yang
berpotensi ke atas kesihatan manusia
serta alam sekitar. Untuk maklumat
lanjut, hubungi gedung IKEA anda.
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Bahasa Indonesia

Penggunaan yang dimaksudkan
Pengisi daya USB-A 1-port SMAHAGEL
dirancang untuk mengisi daya ponsel
cerdas dan memberi daya pada
lampu hias dan lampu sorot IKEA.

o Lgolaniwd Wlogdeill 03n il
il

C.U.AJI dluo
ol 7216 08 iy gezsall 13 3] sl 3
ol yabas ilgS 2g20 clisyey 36 a3l W)
sl jblo

duall bl

ICPSW5-5NA-1 :g il

« ¥y 50/60 .Jalgé 100-240 :J>aJl
bly 7.0 MIOZ bl axS

¢ 35201 1.0 a8l 3y 1 Jalg6 5.0 Al
blg 5.0

hhid 51l ‘al.\bdi...u)u
IKEA of Sweden AB :gio4ll

. wolgisll
Box 702. SE-343 81 Almhult. SWEDEN

Oblas dgl> sgla3 53l o)l
palaill amy @ aw«w
132 el iy u)u.dl ubl_m”
il dalasN Ladg 00935 83l B el
I o . oblaidl o ,_,a.lzd] duall
o dodall 0dn Josy o Juasy lolid
Juss Gle (paclud Cgans duiiall bladl
835 ol Gl Gl Jawyi Gl wbladl o>
ok 3 s 3o a5 by y81
oo 3ied dily Hlusdl dswo Ll Joisw
Ll 08520 e Juaidl G “laglaal

Tno

jaaus:avAtumsidou

fiv1$o USB-A su SMAHAGEL/auaaina 1
JovoonLuuL oS asnTWuLas e W
Uszduanudvuazalaalarivovdlfe

GRIEIE MR ED)

+ govideu USB lfaviwgoaa 1.0 A

Auuzimsisoiu
« Feuldnnnsodnaudnsu deuae

Fitur pengisi daya
+ Stopkontak USB dapat menyediakan
beban hingga 1,0 A.

Petunjuk pengggunaan

* Sambungkan adaptor daya ke
stopkontak dinding. Masukkan
kabel USB ke dalam slot kosong dan
ujung lainnya ke perangkat yang
ingin Anda isi daya atau dayanya.
Gunakan hanya kabel USB yang
direkomendasikan untuk perangkat
Anda dan segera ganti kabel yang
rusak.

Informasi tambahan

» Panjang dan kualitas kabel USB
memengaruhi kecepatan dan
kinerja pengisian.

Perangkat mungkin menjadi hangat
selama pengisian. Ini benar-benar
normal dan secara bertahap akan
mendingin lagi setelah terisi penuh.
Suhu pengoperasian pengisi daya:
5°C hingga 45°C.

Cabut pengisi daya dari sumber
listrik sebelum membersihkan dan
saat tidak digunakan.

Untuk membersihkan pengisi daya,
bersihkan dengan kain lembab .
Jangan pernah merendam pengisi
daya ke air.

PERINGATAN:

+ Stopkontak harus diletakkan di
dekat peralatan dan harus mudah
diakses.

Gunakan hanya di lokasi yang
kering.

Pastikan untuk mengawasi anak-
anak agar mereka tidak bermain-
main dengan produk ini.

Jika produk rusak maka harus
dihancurkan.

Jangan pernah menggunakan
kabel USB yang rusak atau salah
karena dapat merusak atau
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Usztanguasad: ICPSW5-5NA-1

Mmaviwundn: 100-240VAC, 50/60Hz,
Max. 0.2A, 7.0W

mavlwuioan: 5.0V DC, Max 1.0A, 5.0W
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Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

membahayakan pengisi daya atau
perangkat Anda.

Simpan petunjuk ini untuk
penggunaan di masa mendatang.

Layanan produk

Jangan mencoba memperbaiki
sendiri produk ini karena membuka
atau melepas penutup dapat
membuat Anda terkena titik tegangan
berbahaya atau risiko lainnya.

Data teknis

Tipe: ICPSW5-5NA-1

Input: 100-240VAC, 50/60Hz,
Maks. 0,2A; 7,0W

Output: 5.0V DC, Maks. 1,0A; 5,0W

Hanya untuk penggunaan dalam
ruangan saja

Pabrik: IKEA of Sweden AB

Alamat:

Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
Simbol roda bin bertanda

silang menunjukkan bahwa

item tersebut harus dibuang

secara terpisah dari limbah
rumah tangga. Item ini harus
diserahkan untuk daur ulang sesuai
dengan peraturan lingkungan
setempat untuk pembuangan limbah.
Dengan memisahkan item yang
ditandai dari limbah rumah tangga,
anda akan membantu mengurangi
volume sampah yang dikirim ke
insinerator atau isi tanah dan
meminimalkan potensi dampak
negatif terhadap kesehatan manusia
dan lingkungan. Untuk informasi
lebih lanjut, silahkan hubungi toko
IKEA.
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Tiéng Viét

Cong dung

B6 sac USB-A 1 c8ng SMAHAGEL dugc
thiét ké dé sac dién thoai théng minh
va cung cap nang lugng cho dén
trang tri ciing nhu dén chiéu sang
IKEA.

Tinh nang thiét bj sac
+ C6ng USB c6 thé cung cdp dong
dién lén dén 1.0 A.

Huéng dan sir dung

+ Cadm day dién cla bd déi ngudn vao
8 cdm. Cam mot dau day cap USB
vao c8ng con tréng va dau con lai
cam vao thiét bi can sac.

Khi sac, chi s&r dung day cap USB
dugc khuyén nghj dung cho thiét bj
cla ban va thay thé ngay lap tirc day
cap bi hu héng.

Thong tin hiru ich

+ Do dai va chat lugng day cap USB
anh hudng dén toc do va hiéu suat
sac.

* Thiét bj c6 thé s& néng 1&n trong
qua trinh sac. Pay la diéu hoan toan
binh thudng va thiét bj sé ngudi dan
lai sau khi da sac day.

* Nhiét d6 van hanh: 5 °C to 45 °C.

+ Ngat két néi thiét bi sac khdi nguén
dién trudc khi vé sinh va khi khéng
str dung.

Bahasa Malaysia

Penggunaan khusus

Pengecas USB-A 1 port SMAHAGEL
direka bentuk untuk mengecas
telefon pintar dan menghidupkan
lampu hiasan dan lampu sorot IKEA.

Ciri-ciri pengecas
* Alur keluar USB boleh membekalkan
beban sehingga 1.0 A.

Arahan penggunaan

« Sambungkan penyesuai kuasa ke
dalam soket dinding. Masukkan
kabel USB ke dalam slot bebas dan
hujung satu lagi pada peranti yang
anda ingin cas atau kuasa.

* Hanya gunakan kabel USB yang
disyorkan untuk peranti anda dan
gantikan kabel yang rosak dengan
segera.

Maklumat memanfaatkan

+ Panjang dan kualiti kabel USB
mempengaruhi kelajuan dan
prestasi pengecasan.

* Peranti mungkin menjadi panas
semasa mengecas. Ini adalah
perkara biasa dan ia akan menyejuk
semula secara beransur-ansur
selepas dicas sepenuhnya.

+ Suhu pengendalian pengecas:

5 °C hingga 45 °C.

+ Cabut palam pengecas daripada
sumber kuasa sebelum dibersihkan
dan apabila ia tidak digunakan.

+ Untuk membersihkan pengecas, lap
dengan kain lembap. Jangan sekali-
kali menenggelamkan pengecas ke
dalam air.

AMARAN:

+ Soket dinding mesti terletak
berhampiran peralatan dan mesti
mudah diakses.

+ Hanya gunakan di lokasi kering.

+ Dung khan 4m dé vé sinh thiét bi
sac. Tuyét d6i khong nhiing thiét bi
sac vao nudc.

CANH BAO:

« O cam dién gan tudng phai ndm
gan thiét bj va c6 thé dugc ti€p can
dé dang.

* Chistr dung & noi khé rao.

* Tré em nén dugc gidm sat dé dam
bao bé khdéng chai duia véi san
pham.

* Phai vt vé toan bd san pham néu
bi hu héng.

* Tuyét doi khéng dung day cap USB
bi hdng hodc bj 16i vi diéu nay c6
thé s& lam hdng bd sac hoac thiét bi
cla ban.

Luu lai hwéng dan d&€ tham khao
sau nay.

Bdo tri sdn pham

Khéng tu stra chira sadn pham vi ban
€6 thé tiép xuc véi cac diém dién ap
nguy hi€ém hoac cac rai ro khac khi mg
hodc thao phan vd san pham.

Thdng s6 ky thuat

Loai: ICPSW5-5NA-1

Dién ap dau vao:
100-240VAC, 50/60Hz,

Toi da 0.2A, 7.0W

Dién ap daura:

5.0V DC, T6i da 1.0A, 5.0W

Chi str dung & trong nha
Nha san xuat: IKEA of Sweden
Pia chi:

Hop thuw s6 702, SE-343 81
Almhult, THUY PIEN

+ Kanak-kanak harus diawasi untuk
memastikan yang mereka tidak
bermain dengan produk tersebut.

« Jika produk rosak ia hendaklah
dimusnahkan.

« Jangan sekali-kali menggunakan
kerosakan atau kabel USB yang
rosak, kerana ini boleh merosakkan
atau membahayakan pengecas atau
peranti anda.

Simpan arahan ini untuk kegunaan
pada masa hadapan.

Perkhidmatan produk

Jangan cuba membaiki produk
ini sendiri, kerana membuka atau
menanggalkan penutup boleh
mendedahkan anda kepada titik
voltan berbahaya atau risiko lain.

Data teknikal

Jenis: ICPSW5-5NA-1

Input: 100-240VAC, 50/60Hz,
Maks. 0.2A, 7.0W

Output: 5.0V DC, Maks 1.0A, 5.0W

Penggunaan dalam bangunan
sahaja

(Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat:

Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
Simbol roda berpangkah
menunjukkan item ini harus
dilupuskan berasingan
daripada bahan buangan isi
rumah. Item ini sepatutnya
diserahkan untuk dikitar semula
selaras dengan peraturan alam
sekitar tempatan untuk pelupusan
sampah. Dengan mengasingkan item
bertanda daripada bahan buangan isi
rumah, anda akan membantu
mengurangkan jumlah bunagan yang
E 1a sdn phdm phai dugc tach
riéng khai rac thai sinh hoat.
San phadm phai dugc téi ché theo quy
dinh méi trudng tai dia phuong vé
cach xtr ly chat thai. Khi ban tach
riéng cac san pham dugc danh dau
bi€u tugng nay va rac thai sinh hoat,
ban sé gitp gidm lugng rac thai dugc
dua vao 10 dét rac hodc bai rac va
gidm thiéu cac tac dong tiéu cuc co
thé gay ra cho surc khde con ngudi va
moi trudng. DE biét thém thdng tin,
hay lién hé véi clra hang IKEA gan
nhat.

Biéu tugng thung rac c6
banh xe gach chéo cé nghia



